
 
 

 

 1تر 1 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پته له موږ سره اړیکه ټینگه کړئنافغان جرمن آنلاین په در

 : دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده ، هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئیادونه
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 باشد ینم نیلزوماً نظر افغان جرمن آنلا سندهیدهٔ نویعق ،باشدیمضمون م ۀسندیمتن و شکل بدوش نو تیمسئوول

 
 ۱۰/۶۲۰۲/ ۴۲                                     ودان  سمسور: ژباړه 

 
 

 زه نارمل یم!
 
 

 ــ او هو رښتیا زه بالکل نارمل یم! 
 

 خو نا؛ ودرېږه!  
 

 نارمل نه یم، تر سهاره ویده کېږم، نو دا خو نارمل شوم که نه؟! 
 

 مګر د کټ څنګ ته مې ایښې د خوب ګولۍ بیا کومه کیسه بیانوي؟ 
 

زه چې دوه درې ورځې ویده شم او بیا پاڅېدو سره اینه وګورم، یو څه مې دننه چیغې کړي چې:  
 زیاتي بس ده!! 

 

خو زه د سترګو لاندې جوړې شوې حلقې ووینم او له اذیت ډکې موسکا سره زړه ته ووایم چې:  
 درځه! نن به بیا پوره ورځ د ځان نارمل ښودلو اداکاري را له غاړې ده. 

 

 زه اوږدې شېبې د اوبو نلکې ته ودرېږم او خدای خبر چې د اوبو څاڅکو کې څه ګورم؟  
 وایم: نارمل یم، خو شاید نه! 

 

 اصلاً زه هیڅ نه پوهېږم، چې څنګه یم؟ او ضروري یې هم نه ګڼمه! 
 

 ژباړه
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